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l. CÍL PRÁCE (uveďte, do jaké míry byl naplněn): Cílem práce bylo představit příjezdovou turistiku do České
republiky zaměřenou na britské a americké turisty. Dále chtěla autorka zjistit, jak je Česko a zejména Praha
představována v rázných turistických informačních materiálech jak českého, tak britského a amerického původu.
Tento cíl byl splněn.

2. OBSAHOVÉ ZPRACOVÁNÍ (náročnost, tvůrčí přístup, proporcionalita teoretické a vlastní práce, vhodnost
příloh apod.): Práce je spíše deskriptivniho charakteru, ale autorka pracovala s velkým množstvím zdrojů, jak
tištěných, tak nalezených na internetu. Jejím úkolem byla tedy shromáždit tyto zdroje, provést jejich analýzu a vybrat
relevantní informace pro téma práce. V úvodu práce jsou ještě definovány základní pojmy z oblasti turistického
ruchu, se kterými se dále pracuje. Práce se v závěru zaměřuje i na turistické materiály z hlediska jazykového, kdy
jsou analyzovány vybrané části anglicky psaných textů. Přílohy tvoří různé statistické údaje o turismu v ČR.

3. FORMÁLNÍ ÚPRAVA (ja2ykový projev, správnost citace a odkazů na literaturu, grafická úprava, přehlednost
členění kapitol, kvalita tabulek, grafů a příloh apod.): Práce je psána v češtině. Jazykový projev je dobrý. Odkazy
na zdroje jsou shrnuty v závěrečné části práce. Drobným nedostatkem je ponechání označení hypertextových
odkazů u internetoyých zdrojů. Práce je přehledně uspořádána.

4. STRUČNÝ KOMENTÁŘ HODNOTITELE (celkový dojem z diplomové práce, silné a slabé stránky, originalita
myšlenek apod.): Celkový dojem z práce je dobrý. Autorka uvádí velmi podrobný přehled o příjezdové turistice
v ČR a poskytuje velké množství detailů o současné situaci a o turistických materiálech. Závěrečný překlad a analýza
vybraných ukázek z těchto materiálů je snad až příliš stměná a příliš nepřispívá k seznámení se stylem a jazykem
těchto textů.

5. OTÁZKY A PŘIPOMÍNKY DOPORUČENÉ K BLIŽŠÍMU VYSVĚTLENÍ PŘI OBHAJOBĚ (jedna až tři):

Uvádíte, že britští i američtí turisté jsou většinou s návštěvou České republiky spokojeni. Zjistila jste i
skutečnosti, na které si turisté nejčastěji po své návštěvě stěžují?

Dá se říci, co je pro britské a americké turisty nejdůležitější při jejich cestách, aby se rozhodli danou zemi
naštívit ?

6. NAVRHOVANÁ ZNÁMKA
(výborně, velmi dobře, dobře, nevyhověl): velmi dobře
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